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Türk səhnəsinin aqtyori 
 
 

Əhməd Anatollinin yazdığı qupletlər 

 
 
 
 «ŞAPALAQ» 

 
 
 

3-nci hissə 
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Bakpoliqrafik «Qızıl Şərq» mətbəəsində çap olundı. 
Baku. Qarantinni 84 

Baş mətbuat müdirligi 1024. Sefariş 7859. nəşri 4000 
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İn qədəro in qədər 
 

Əhl-məclisdən ola izn əgər 
Eybimizi söyliyərəm müxtəsər 
Başınızı gər eyləsəm dəngəsər 
İnciməyin in qədəro, in qədər. 

 
Aqil olan həqq sözə bir söz diməz 
Məsləhətmdən bir adam inciməz 
Zənn edirəm hiç işimiz ləngiməz 
Bir-iki para işlərə salsaq nəzər 
İn qədəro, in qədəro, in qədər. 
 
Bəzi çəkir xəlqimizin zəhmətin 
Bir kişi virməz ona öz qiymətin 
Bəzi bu yolda əridübdür ətin 
Bəzisinin qarnı motaltək şişər 
İn qədəro, in qədəro, in qədər. 

 
Bitdi hər iş imdi fərağətlənək 
Gördügümüz işlə kefayətlənək 
Gözləyürik yay gələ rahətlənək 
Qəhvə, qaqao nuş eyləyək hər səhər 
İn qədəro, in qədəro, in qədər. 
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Qanmayuram hiç bu qənaət nədir 
İl uzuni içki ziyafət nədir 
Gündə otuz yol bu xəyanət nədir 
Artmadadır hey güni-gündən zərər 
İn qədəro, in qədəro, in qədər. 
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Bəzi müsəlman qadını doğrudan 
Hiç xoşı gəlməz duxıdan, pudradan 
Dutsa yüzin burnı çıxar çadradan 
Sanki btübdür zəmidə gülbəsər 
İn qədəro, in qədəro, in qədər. 

 
Köhnələr hərçənd geyir bir balaq 
Yol yeriyəndə dolaşır əl-ayaq 
Onda keçirdərdi hərə bir siyaq 
İndikilər metro yarımdan geyər 
İn qədəro, in qədəro, in qədər. 

 
Bir sürü patsanə salın bir nəzər 
Birisi qumarbaz, birisi cib kəsər 
Yoldaş olub bir-birinə sərbəsər 
Şur ke İvan, Məhəmməd Həsən Bağdasər 
İn qədəro, in qədəro, in qədər. 

 
Zənn edirəm yoxdr sözümdə xilaf  
İliyəcəksiniz bu sözə etiraf 
Təngə gətirmiş hamunı etiraf 
Tin başı zorən alınır dinmə ver 
İn qədəro, in qədəro, in qədər. 
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Partfelin tərifi 
 

Səndə nə var ke, bilmirəm başı bəlalı partfel 
Hər kəs alır qoltuğunə olur həvalı partfel 

 
Səhər gidəndə qulluğa arıq gedirsən ay balam 
İstəməyor cəmalına hiç də nezər salsın adam 
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İdarədən çıxan zəman hər tərəfin şişir təmam 
Arxana yüklənir sənin alçə, gəvalı partfel 

 
Bələgli bir çocuq kimi duturlar əllərdə səni  
Bəziləri əzbər edüb həmişə dillərdə səni 
Çoxları seyr edən görür aftamabillərdə səni 
Kim sənə virdi bilmirəm böylə cəlalı partfel 

 
Kim gedə həmamə tərəf iliyəcək boğçə səni 
Tıxar sənə köhnə tuman künik ilən qətifəni 
Ruz-əzəl götürmisən boynuna bu vezifəni 
Qəlbinə hiç götürmə sən özgə xəyali partfel 

 
Varlı kasıb idər sənə həmişəliklə hürməti 
Alış-virişçilər də həm salar sənə məhəbbəti 
Bir parası tıxar sənə bir niçə pors qətleti 
Küncünə birbəbir düzər yağlı qoğalı partfel 

 
İçində hər yetən açır xüsusi bir düyin dükan  
Mətaği köhnə pantalon, damski tufli, dik daban 
Ajurni çulki, adqalon, gözəl duxi, pudra filan 
Saxlamağa hünərlisən bu qədri malı partfel 
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Çəkər yürəgdə həsrətin həmişə nazlı Olqalar 
Dibində qatbəqat yatub qandıraband pasılqalar 
Küncünə sökənir sənin bir niçə pol butulqalar 
Sənilə fəxr idər bu gün olsa haralı partfel. 

 
 

Jenatdel 
 

Çıxdın haradan ərsəyə meydanə jenatdel 
Düşdü kişilər büsbtün həyəcanə jenatdel 
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Döndi çoxının qəlbləri qanə əlindən 
Gəldi hacı, molla, məşhədi canə əlindən 
Köçdi çoxı əzm etdi Xorasanə əlindən 
Var siğə içün orda hərəmxanə jenatdel 
 
Çıxdın haradan ərsəyə meydanə jenatdel 
Edərdilər hər gündə neçə siğə nəhanı 
İmdi daha biçarələrin keçdi zəmanı 
Qoymaz daha arvad gecə səqqalə hənanı 
Bənzədr hərə bir qol biabanə jenatdel 
Çıxdın haradan ərsəyə meydanə jenatdel 

 
İmdi daha qırxıq başın hiç qiyməti yoxdr 
Hər top qara səqqal kişinin hörməti yoxdr 
Nahəq yerə zalım ərin hiç cürəti yoxdr 
Bir söz diməgə Fatmə, Tükəzbanə jenatdel 
Çıxdın haradan ərsəyə meydanə jenatdel 

 
Bəzi kşilər bir daha fikr etməyə bica 
Həm Gülpəri arvadı ola, həm də Nataşa 
Doqquz yaşa çatmış qız uşaqlarını əsla 
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Qoymaz gidə hər burnı badımcanə jenatdel 
Çıxdın haradan ərsəyə meydanə jenatdel 

 
Hər bir kşi incidsə əgər əhl-əyalın 
Ya kim virə o başqa yerə fikri xəyalın 
Fourə atacaqlar yeşigə çul-çivalın 
Həsrət qoyacaq bir danə yorğanə jenatdel 
Çıxdın haradan ərsəyə meydanə jenatdel 

 
Keçmişdə hamı bəslər idi mollayə hürmət 
İmdi btün aləm oxuyur onlara lənət 
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Yox imdi kəbin kesməgə bir mollada cürət 
Bir xeyli zərər vurdı cibişdanə jenatdel 
Çıxdın haradan ərsəyə meydanə jenatdel 
 
 

Bax belə-belə 
 

Həq sözi desin aqtyor gərək 
Hiç rəva degl ondan incimək 
Hər sözi fəqət olmayur dimək 
Var yürəgdə çox gizli məsələ 
Bax belə-belə  – bax belə-belə 

 
Hər nə mən disəm sən ona inan 
Gər inanmasan eylə imtahan 
Bəzi qoopiratiflərdə var siçan 
Öylə zorbadr dutmayur tələ 
Bax belə-belə  – bax belə-belə 
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Bizdə qız əgər on yaşa dola 
Qoymarığ onı evdə qız qala 
Qeyrilər gidir doğrı bir yola 
Elm iyçün hamı virmş əl-ələ 
Bax belə-belə – bax belə-belə 

 
Göndər arvadı yayda yəylağa 
Qal şəhərdə tək olglən ağa 
Gündə bulvarı gəz sola-sağa 
Dinsə arvadın dut yıx hövkələ 
Bax belə-belə – bax belə-belə 

 
Xəlqin işləri yatsa doqquz ay 
İşləmə otur hey məzə davay 
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Gər idarəyə gəlsə bir malay 
Pudranı götür yüz-gözün belə 
Bax belə-belə – bax belə-belə 

 
Qartımş qadın köhnə bi iyman 
Xırda qızlara virməyür aman 
Tikdirüb yarım metrodan tuman 
Bulvarı gəzər sağrı bir şələ 
Bax belə-belə – bax belə-belə 

 
 

Onda helə iydi-indi belədr 
 

Keçmişin işi bəllidr sizə 
Yoxdr hiç baxan əgriyə-düzə 
İmdi var virən qiymət hər sözə 
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Həq danışmağa izn var bizə 
Onda helə idi-indi belədr. 

 
Onda qradavoy rüşvət alırdı 
Aləm inciyüb təngə qalırdı. 
İmdi alınur ancaq etiraf 
Zənnimizcə bu iş degil xelaf 
Onda helə idi-indi belədir. 

  
Onda alnyordı zibil pulı 
Olmuş idi xəlq əmrin qulı 
İmdi xəlq hamı çek gərək ala 
Ya ke doldıra köhnə padvala 
Onda helə idi-indi belədir. 
 
Onda xalqımız ac qalırdılar 
Puldan ötri şuriş salırdılar 
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İmdi cibdə pul başda əqlimız 
Həm oçretdə durmağdı şəğlimiz 
Onda helə idi-indi belədir. 

 
Onda işçiyə hiç idarələr 
Səy idübdə tapmazdı çarələr 
İmdi yox o cür zərbə endirmə 
Var fəqət üç aylan süründirmə 
Onda helə idi-indi belədir. 

 
Onda vardı çox oğrı-əgrilər 
Çox virirdilər xəlqə dərd-sər 
İndi tinbaşı hisli xərdəcal 
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Oğrı əgriyə virməyor məcal 
Onda helə idi-indi belədir. 

 
Onda vardı bir çox qumarxanə 
Xəlq əl atmışdı köhnə yorğanə 
İmdi tinbaşı əlli butqa var 
Yaxşı bəxtə-bəxt həm ruletqa var 
Onda helə iydi-indi belədir. 

 
 

Qəzit yazanlar diyor 
 

Hər zəman ke, həq sözü söyliyəndə 
Bəzi adam sözlərimdən inciyor 
Yaxşı fikir virsə görər hər sözi 
Mən dimirəm qəzit yazanlar diyor. 

 
Yazmıyanda yollarından azırlar 
Bir-birinə dərin quyi qazırlar 
Gündə hələ qəzitlərdə yazırlar 
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Bir para qulluqçı pis işlər görür. 
Mən dimirəm qəzit yazaylar diyor. 

 
Kəndlilərn gör işi nə haldadır 
Vaqonlarda başları min qaldadır 
Al-virin ən yaxşısı vağzaldadır 
Həmmalı qassirləri rüşvət yiyor 
Mən dimirəm qəzit yazanlar diyor. 

 
Bir para iş məni şübhəyə salır 
Adam bu işlərə məəttəl qalır 
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Birisi otuz mənat məvacib alır 
Əgninə gündə tazə qastum giyor 
Mən dimirəm qəzit yazanlar diyor. 

 
Bir para yerdə neçə qulluqçu var 
Qulluğundan idilməmişdir kənar 
Köhnə fikrlərdə olan adamlar 
Kəndli görəndə ona fourən hürür 
Mən dimirəm qəzit yazanlar diyor. 

 
 

Yatmayın 
 

Seçki zəmanında çalış bir səyaq 
Qoyma keçə iş başınə qolçomaq 

 
Molla, seyid, beg, qoçi hazır durub 
Hər biri bir noye frıldağ qurub 
Asmağa zənbil hərə bir mıx vurub 
Nöbəyə durmış neçə tükli qulaq 
Qoyma keçə iş başinə qolçomaq 
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Səy eyliyor kəndxuda sədr olmağa 
Rüşvət ala müftə yeyüb doymağa 
Çox füqəranın dərisin soymağa 
Arxalıq altından asubdur biçaq 
Qoyma keçə iş başına qolçomaq  

 
Koxa, naçalnik çalışır sərbəsər 
Qulluğa girməklik içün bir təhər 
Kesməgə xəlqn cibini bixəbər 
Peşələri içki qumar oynamağ 
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Qoyma keçə iş başinə qolçomaq 
Seçki zəmanındə çalışmağ müdam 
Düşmiyə ta dəftərə əhl züllam 
Seçkidə rəhbər seçilən bir adam 
Sonra görərsən çıxur oğru-qaçaq 
Qoyma keçə iş başinə qolçomaq 

 
Seçkidə səhva seçilən bir kişi 
Anlamıyor hiç nə çigi, bişmişi 
Bir də görürsən ke, dutur bir işi 
Sonra sınur kəndli başında çanaq 
Qoyma keçə iş başinə qolçomaq 

 
 

Arvad həkimləri 
 

Günbəgün artmadadır şöhrəti dərmanımızın 
Ərş əladə gəzir keyfi cibişdanımızın 

 
Elmimiz yoxdır əgər təcrübəmiz var bizim 
Tas bizim, cadu bizim, molla və cindar bizim 
Pir bizim, nəzr bizim, şeyx ilə zəvvar bizim 
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Btün aləm qulıdr, şəhridə fərmanımızın 
Ərş əladə gəzir keyfi cibişdanımızın 

 
Mamalıq, yengəlik etməgligə var qüdrətmiz 
Çöp çıxartmağlə, boğaz basmağ olub adətmiz 
Küpə qoymaq və yüz almaqdı fəqət sənətmiz 
Söz budur ke, dibi boş qalmaya həmyanımızın 
Ərş əladə gəzir keyfi cibişdanımızın 
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İnaq olsa uşağın başını çərtmək bilərik. 
Ösgürən olsa gök otla ona dərman edərik. 
Gözləri ağrıyanın çarəsin həqdən dilərik. 
Çünke var mərhəməti Həzrəti-sübhanımızın 
Ərş əladə gəzir keyfi cibişdanımızın 

 
Kimke zətilcəm ola qol qanı allıq sağalar 
Bağlarıq qarnına kərpic küpə sallığ sağalar 
Qapuyə bir neçə mıx şəst ilə çallıq sağalar. 
Sorarıq qanını mühüm ilə əxvanımızın 
Ərş əladə gəzir keyfi cibişdanımızın 

 
Doqturın söylədigi sözlərini lağ edərik 
Türke-çarə eyləyüb xəstələri sağ edərik. 
Qurban olsa onı dəfəatilə çıldaq edərik 
Daima nəfeyi olur xəstəyə gülxanımızın 
Ərş əladə gəzir keyfi cibişdanımızın 

 
Kimi baş ağrı duta başnə sirkə çəkərik 
Qulağı ağrıyan olsa faranqiti tökərik 
Aldadub cümlə əvami başı üstə əkərik 
Puldur Allahı, yolu, məzhəbi vicdanımızın 
Ərş əladə gəzir keyfi cibişdanımızın 
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Oruclığ bayramı 
 

Gəldi bayram daha gəl eyləmə fəryad kişi 
Atgilən noxtanı başdan hacı Fərhad kişi 

 
Daha sögmə Fatını, əzmə Muradın tepəsin 
Səbr et iftara kimi qırma Cəvadın çenəsin 
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Sübh olub dur eşit hər yerdə minacat sesin 
Qarışın bir-birinə bir yığın arvad-kişi 
Gəldi bayram daha gəl eyləmə fəryad kişi 

 
İndi ke aldadacağdın ay Hacı müştərini  
Birə üç qiymətə satmağla yağın çetverini 
Gündə beş yol dögəcəgdn Səmədi Gülpərini 
Orucu bəs niyə dutdun övi bərbad kişi 
Gəldi bayram daha gəl eyləmə fəryad kişi 

 
Bayram axşamı qazanda fəqət olsun nəzərin 
İş bu şərt ilə ola süfrədə turpun, kəvərin 
Yoxsul həmxanədən hiç olmasın əsla xəbərin 
Btün ölmüşlərini eyləgilən yad kişi. 
Gəldi bayram daha gəl eyləmə fəryad kişi 

 
Köhnə adətlərini məhv eyləmə islamın  
Pozular yoxsa ke cənnəti rəğməndən namın 
Əyd-noruzi də qat bögrünə bu bayramın 
Ölini həm dirini eyləgilən şad kişi 
Gəldi bayram daha gəl eyləmə fəryad kişi 

 
 

Qurban bayramında 
 

Al bıçağı yıx qoyunu kəs başın 
Şaqqala, qurbanın olum, şaqqala 
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Aynə göstər qarala göz-qaşın 
Şaqqala, qurbanın olum, şaqqala 
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Nərdivanı sökə divar küncünə 
Qollarını çırmalyub dön cinə 
Soy dərisin bas hələlik xurcinə 
Sonra qazı qan qoxusu içün çala 
Şaqqala qurbanın olum şaqqala 

 
Al əlinə dəhrəni şəmşir tək 
Dur qəbağında qoyunun şirtək 
Tez oxu vəchətini təkbir tək 
Qibləyə dut qoyma ke mırdar ola 
Şaqqala qurbanın olum şaqqala 

 
Bir tərəfə tullagilən qıçların 
Kəlləyə lazım olacaqdır qarın 
Saxla çibandan ötəri astarın 
Tapşırub esran gecə Əsmət xala 
Şaqqala qurbanın olum şaqqala 

 
Gün çıxar indi bala qurtar işin 
Sök kürəgin parçala boynın döşin 
Tök ləgənə qıd-qıdını həm leşin 
Qoy dalağı küncə pişikçün qala 
Şaqqala qurbanın olum şaqqala 

 
Topla bağırsağnı qoy bir tərəf 
Qursağını tullama etmə tələf 
Ver qavuğun pulilə Əkbər, Nəcəf 
Hər ikisi küçədə pırt-pırt sala 
Şaqqala qurbanın olum şaqala 

 
-15- 

 
İç-cigərin sal tavayə tazə tər 
Vir qovura Gülpəri bir dərdə sər 
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Həmlə edək bir kərəlik müxtəsər 
Qoy ocağın üstünə tez qurdala 
Şaqqala qurbanın olum şaqqala 

 
Soy piyini, quyruğını teştə sal 
Tən aradan bölgilən olsın həlal 
Pay-pay eylə paylasın oğlun Bilal 
Dəgməyək ancaq iki bud bir qola 
Şaqqala qurbanın olum şaqqala 

 
 

Sinəzən 
 

Gəldi məhərrəm yenə qan titrədi 
Lərzə düşüb cismimə can titrədi 

 
Şurə gəlüb Məştağa, Türkan, Zirə 
Xırdalan, Hövsan yığışub bir yerə 
Fatmeyi, Bilgəh də dəgüb bir-birə 
Cuşə gəlüb cümlə cəhan titrədi 
Gəldi məhərrəm yenə qan titrədi 

 
Cümlə Saray, Noxanı amadədir 
Kürdəxanı, başqa təmənnadədir 
Mərdəkanın fikri o dünyadədir 
Cənnət içün çekdi fəğan titrədi 
Gəldi məhərrəm yenə qan titrədi 

 
Matəmə batdı Şivəlan, Mərdəkan 
Hökməli, Güzdək, Qobı, piru-cəvan 
Ləiş, Buzovna, Qala kəndi, Şağan 
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Başə virüb Sinəzənan titrədi 
Gəldi məhərrəm yenə qan titrədi 

 
Hazır olubdır Ramana, Bülbülə 
Qarə giyüb şəst ilə Keşlə, Xilə 
Yarmağa baş vermiş hamu əl ilə 
Əldə qəmə piru-cəvan titrədi 
Gəldi məhərrəm yenə qan titrədi 

 
Bələxanı, Sabunçı durub bitərəf 
Zığ ilə Əhmədli çöküb səfbəsəf 
Olmıya bu yolda bir işci tələf 
Duydu bunı mərsiyəxan titrədi 
Gəldi məhərrəm yenə qan titrədi 
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ÀÇßÐÍßØÐ ìÿòáÿÿñèíäÿ áàñûëäû.  
Áàüû, Áàëøîé Ìàðñêîé âÿ Êðàñíî-

Ïðåñíåíñêè êö÷ÿëÿðèí òèíèíäÿ 
¹16/32, Áàø Ìÿòáóàò ìóäèðëèéè 
¹5013, Ñèôàðèø ¹823, Ñàéû 5.000 
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ГОВЛАДЫЛАР 
 

Кющня алверчи идим гярчи габаг 
Инди дя мяхфи эюрцрдцм ишими 
Салмышидим ялимя алты отаг 
«Йени йол» эязтяси ешди вишими 
Мяни дя говладылар, говладылар. 
 
Ил йарымды комитя сядри идим, 
Чох да инъитмязидим щяр эяляни 
Цзвцлцк щяггини бир дяфя йидим 
«Вышка» гурду мяня зорба тяляни 
Мяни дя говладылар, говладылар. 
 
Фиркяйя эирмишидим шющрят цчцн 
Щявясим варды мяним портфеля 
Фиркядян алдыьым цч тющмят цчцн 
Дедиляр ки, моталын толла чюля 
Мяни дя говладылар, говладылар. 
 
Чох сявярди мяни гянт ичря елим 
Юзлцйцмдя еля бил нарком идим 
Голтуьумда вар иди портфелим 
Щями зандарма, щям спалком идим 
Мяни дя говладылар, говладылар. 
 
Гянт юзяг гатиби, щям мцхбир идим 
Истямяздим ки, ишя рянхя йетя 
Пис иши эюрмяэя чох дилэир идим 
Бир йол испалкому йаздым гязетя 
Мяни дя говладылар, говладылар. 
 
Бир йазыг ишчи идим щям дя ъаван 
Илдя он бир ай щяля нахош идим 
Яйяр-яксик бир ишим йокду инан  
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Эцндя он алты саат сярхош идим 
Мяни дя говладылар, говладылар. 
 
Ухазор елмини итмам едяряк 
Мяктяб ичря йолуму азмыш идим 
Бир гызы ъану-ъийярдян севяряк 
Она йцз ялли каьыз йазмыш идим 
Мяни дя говладылар, говладылар. 

 
 

ОНДА НЕЪЯ ОЛАР? 
 

Щюкумят ялляшир он илдян-бяри 
Бу йолда даим ахдыьы ган тяри 
Инди ки абад еляйир щяр йери 
Пес беш-он ил кечся онда неъя олар? 
 
Щюкумятин он йашы вардур ял’ан 
Сечдя едир она зямин-асыман 
Инди ки Авропа ясир горхудан 
Пес беш-он ил кечся онда неъя олар? 
 
Фин-атделин ялиндян щяп - аьлайыр 
Од вурулуб алверчиляри даьлайыр 
Инди адамдур дцканын баэлайыр 
Пес беш-он ил кечся онда неъя олар? 
 
Йахшы иш етмяэир бязи идаря 
Эцндя бир ишчини атыр кянаря 
Инди бу ъцр дцшцрляр ихтисаря 
Пес беш-он ил кечся онда неъя олар? 
 
Хялгин иши чох пис иди габаглар 
Йол кясиб ев йыхырды голчомаглар 
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Инди ъибя эирир хырда ушаглар 
Пес беш-он ил кечся онда неъя олар? 
 
Шящридя ев тикдирир щяр иттифаг 
Иншаат ишляри чох эедир габаг 
Инди ки дяллаллар сатырлар отаг 
Пес беш-он ил кечся онда неъя олар? 
 
Филанкясин арвады цздян ирак 
Эцндя эедир гуллуьуна кейфи чаь 
Инди киши евдя йуйур габ-гаъаг 
Пес беш-он ил кечся онда неъя олар? 

 
 

КЮЩНЯЛЯР ДЕЙИР 
 

Бизляри щеч йад елямя комунхоз 
Гялбимизи шад елямя комунхоз. 
 
Одмагылан беля сярянъамдя 
Йохду бу ишляр кечян яййамдя 
Гой отураг кющня учуг дамдя 
Гуллуьу абад елямя комунхоз 
Евимизи бярбад елямя комунхоз. 
 
Ахса щяйятдян чюля чиркаб суйу 
Халга зийан вермяз онун ий-буйу 
Евдя зибил галхса бир аршын бойу 
Щеч бизя имдад елямя комунхоз 
Евимизи бярбад елямя комунхоз. 
 
Истямирик тазя щява, гян палан 
Хошду бизя яйри-цйрц, дар далан 
Ганмарыг алямдя тямизлик филан 
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Бизляря ирад елямя комунхоз 
Евимизи бярбад елямя комунхоз. 
 
Бизляри бу иш чох едир щал-ба-щал 
Эялся трамвай салаъаг галмагал 
Гой ешялянсин гичядя хырдаъал 
Баь-баьат иъад елямя комунхоз 
Евимизи бярбад елямя комунхоз. 
 
Кющня донуз дамхасы хошдур бизя 
Дар кцчядя гой чыха палчыг дизя 
Чек су йолун, моставайы мяркязя 
Бизляри щеч йад елямя комунхоз 
Гялбимизи шад елямя комунхоз 

 
 

ХОРУЗ 
 

Йатмыш идим бир эеъя ки мян 
Алями-рю’йада хоруз олмушам 
Щей йыьырам димдиэимя хырда дян 
Быт-быт едиб алямя гу салмышам 
Гарнымы бир нев иля сящманладым 
Шестиля дурдум бир аьыз банладым 
 
Сонра кязадя эедиб олдум щягим 
Таги эялян хястяйя сурят чеким 
Эялди бири аьзына дярман сяпим 
Сящв елядим карныны дярманладым 
Онда шашырдым бир аьыз банладым 
 
Сонра эейиндим баша чекдим дараь 
Юйля ки чыхдым чюля, басдым айаг 
Дцшдц далымъа ики-цч шек папаг 
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Цз-эюзцмц он кяря киршанладым 
Чям-хям илян тяк бир аьыз банладым 
 
Сонра гайытдым евя йорьун, щялаг 
Кяллями атдым балыша синя чаь 
Бирдян айылыдым йухудан щювлнаг 
Тутдуьум ишдян дя пяшиманладым 
Онда йцрякдян бир аьыз банладым. 
 

 
БАЬЫНЫН КЕЧМИШ ЩАКИМЛЯРИ 

 
Ъибимдя йайлы бичаг голларымда гцввятя бах 
Вуруб, басыб, кясярям мяндя бир мящарятя бах 
 
Башымда он бешя тяк мян киби ийит арслан 
Вуруб, йыхыб, даьыдан зорла халгыдан ъан алан 
Тямами ямримя табе бу эцн вермя фярман 
Мящяллялярдя ашкар су йериня гырмызы ган 
Атам саь олса дейярди оьулда гейрятя бах 
Ъибимдя йайлы бичаг голларымда гцввятя бах. 
 
Ня щядди вар кцчядян гыз, гадын кечя ращят 
Ялиндяки чамадан гейб олар щяман саят 
Ня билсяк ейляйярик ялдя ейлясяк фцрсят 
Адам гядяр хулиганлыгла гясб едя шющрят 
Эюрян дисин маладес биръя бунда ъурятя бах 
Ъибимдя йайлы бичаг голларымда гцввятя бах. 
 
Ня вар атам, ня анам вар, ня гювму-гардашым 
Бичаг, аьаъ, йумругдур щямишя сир дашым 
Йашым о гядри дейил ган илян долуб башым 
Ъащанда ад едярям гырха чатса эяр йашым 
Бу мяшгдур щялялик онда кятлу-эарятя бах 
Ъибимдя йайлы бичаг голларымда гцввятя бах. 



Meyханянин поетикасы 

 407

Варымдур архада чох кющня ъан алан ъяллад 
Верир мяня беля тялим о (мющтярям) устад 
Едям ъямаяти мин дурлу зиллятя мютад 
Уъалдам яршя бу мязлум халгыдан фярйад 
Щамы десин йени дцнйадя биръя адятя бах 
Ъибимдя йайлы бичаг голларымда гцввятя бах. 
 

 
ДАНА 

(ана адлы шеиря нязиря) 
 
Яэяр бцтцн бяшяриййят ядувви ъаным ола 
Цряк сцгут елямяз дурдуьу мятанятдян 
Реъаву-хевфя мяган верярям гялям башлар 
Мин ил чяряннясяляр дящшяти-гийамятдян 
Милисйалар тута деврим сягинмярям ясла 
Беш ил дя щябс олунам юлмярям хяъалятдян 
Йанымда эяр дура он мин диворник ялдя аьаъ 
Сабаща тяк йатарам эетмярям парапетдян 
Яйилмярям бир ишя чцнки мяндя йок гейрят 
Чюряк чыхыр мяня сойьунчулугла гарятдян 
Ъащанда зярряъя кейф етмярям комунхоздан 
Яэяр зибил кокусу чыхса щяр имарятдян  
Нязакят иля отурмуш дукяндя меймун тяк 
Щямишя сющбят едяр куслиля тящарятдян 
Вясикясиндя йазылмыш бу шяхс ишсиздур 
Айылмайыр башы щеч кейфдян, зийафятдян 
Мян щазырам верим щяр эцн мудиря йаьлы плов 
Ки салмасын мяни о ихтисаря хидмятдян 
Яс ей плов, баьыр ей бящри-биаман бозбаш 
Атыл ъящаня сян ей гуфтя йумбалан, партла 
Йан ей оъак, газанын гыздыр ей алав парла 
Фисинъанын кокусун асиманя ейля булянд 
Йириб дойан киби йых бюйрц цстя ъямдяэини 
Йатыб хорулда, фысылда дяму-щярарятдян 



Íèçàìè Òàüûñîé, Çöëàèì Çàêàðèééà 

 408

Бу йанда хырда чоъуклар оъаьына щясрят 
Верибляр баш-баша щяп дцшмцш истиращятдян 
Сян анъаг яйнуня эей инэилис каверкотуну  
Йанында мамыматан бящс еля сийащятдян 
Сюзцм сизя ясяр ейлярми мутляйа йох, йох 
Ешит инима дедим щяпсини зярафятдян. 
 

 
ЪЦРБЯЪЦР АДАМЛАР 

 
Фиркячи олдун эяряк 
Ики цч арвад аласан 
Эцндя бирилян эязиб 
Дойунъа ляззят аласан 
 
Гуллугчу олдун эяряк 
Ишцндя мющкям оласан 
Цзц ачыг гыз алыб 
Башына чадра саласан. 
 
Яр ки, олдун эяряк 
Бир аз ъурятин олсун 
Арвадыны дюймяэя 
Голда гцввятин олсун. 
 
Испалком олдун эяряк 
Хейря, шяря йарыйасан 
Тойда, йасда, язадя 
Щямишя башда дурасан. 
 
Голчомаг олдун эяряк 
Кязадя ширя дюнясян 
Шящяря эялян заманда 
Йазыг фякиря дюнясян. 
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Ал-верчи олдун эяряк 
Данмыйасан Аллащы 
Йохса мин илдя галсан  
Газанмазсан он шащи 
 
Габлайы олдун эяряк 
Гачмыйасан намаздан  
Сяй еля анлаг юйрян 
Молла тяк анламаздан  
 
Комсомол олдун эяряк  
Мячиддя синя вурасан 
Йа ки, евдя хцсуси 
Яза бисати гурасан. 

 
 

Чадра далой 
 
Кишиляр эюр йаман ишляр олубдур плахой* 
Кцчядя хырдаъа гызлар да дейир чадра далой 
 
Аман Аллащ бу шящяр чеврилиб ахыр даьылар 
Беля бир гуфри тутан шящридя инсанмы галар 
Йеня бир чадра иля ял чякяляр йахшы олар 
Щяля дерляр папаьы тулла урус шапкасы гой 
Кишиляр эюр ня йаман ишляр олубдур плахой. 
 
Дюндяриб ейлядиляр зящр тяк евкатымызы 
Атдылар бир тяряфя кющня щурйатымызы 
Зцлмиля ейлядиляр «син» о гөзял «сат»ымызы 
 

                                                           
 * Ïëàõîé- ïèñ 
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Инди олмушдур И.С.Л.Ы.М. храмой1 
Кишиляр эюр ня йаман ишляр олубдур плахой 
 
Башлайыблар йени алям, йени дцнйа гурунуз 
Ня билим кющнялиэин ришясиня од вурунуз 
Дейяр ахыр быьы да саггалы да гырхдыьымыз 
Щаъи, молла, мяшяди, гяблайи олсун маладой2 
Кишиляр эюр ня йаман ишляр олубдур плахой 
 
Туталым шапканы гойду башына молла баба 
Дик дабан башмаг, о шапка йарар щаъы Тураба 
Бяс ня олсун кишинин эейдиэи дон, ъуббя, яба 
Кишини меймуна бянзятмя утан бир эедя щой 
Кишиляр эюр ня йаман ишляр олубдур плахой 

 
 

АРЕСТОВАТ 
 

Капиталистляр дейир. 
Авропаны ким писляся арестоват 
Щяргим бизя бир сюз дися арестоват 
Полисляря ямр етмишик кцчялярдя 
Ким коммунистя бянзяся арестоват 
 
Ишчиляр дейир. 
Ким щцгугун пула сатса арестоват 
Няфтимизя ким ял атса арестоват 
Гим бизим азад йурудумузун цстя 
Ганлы ялляриня узатса арестоват 
 

                                                            
1 Õðàìîé-÷îëàê 
2 Ìàëàäîy-ãÿíú 
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Мян дейирям. 
Идарядян сящлянгары арестоват 
Фырылдагчы секретары арестоват 
Сярхош мцдир илян, пийан мцавини 
Хяйаняткар щесабдары арестоват 
 
Щяп фитнякар цнсцрляри арестоват 
Мян-мян дейян амирляри арестоват 
Мятбуата зярбя вуран кялямиля 
Бющтан йазан мцхбирляри арестоват 
 
Ким салонда шулуг салса арестоват 
Ким хулиган адын алса арестоват 
Цчцнъц куплетдян сонра зящмят чякиб 
Щяр ким мяним цчцн ял чалса арестоват 
 
  

ПОСТА МЦДИРЛЯРИНЯ 
 

Елму-фярасятин вар ъан ай поста мцдири 
Йахшы мящарятин вар ъан ай поста мцдири 
 
Санма дяхи гяндини бизляря биэаня сян 
Поста идарясиндя инан ки, бир данясян 
Бурда даща салмысан ишляри сящманя сян 
Гуллуьа ряьбятин вар ъан поста мцдири 
Йахшы мящарятин вар ъан ай поста мцдири 
 
Халг сяни йцрякдян ъан эиби истяйирляр 
Бир парасы сянин тяк ишчидян  инъийирляр 
Ешитмишик бу сюзц халг ичиндя дейирляр 
Щямишя щюрмятин вар ъан ай поста мцдири 
Йахшы мящарятин вар ъан ай поста мцдири 
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Мящарятин бяллидур эизли вя пинщан дейил 
Идаряндя гязетляр галса бу нюгсан дейил 
Ъамаатын сюзляри бир тикя бющтан дейил  
 
Боли хяйанятин вар ъан ай поста мцдири 
Йахшы мящарятин вар ъан ай поста мцдири 

 
Идаряндя яйиб йох гязет бир ай йатанда 
Сащибиня верярсян о бириси ай чатанда 
Гуйруьундан тутуб да сяни байыра атанда 
Онда гийамятин вар ъан ай поста мцдири 
Бир аз някащятин вар ъан ай поста мцдири 

 
 

ГОЛЧОМАКЛАРЫН ГУЙРУЬУ 
 
Олмушам нюкяри кечмишдя гяза бяйляринин 
О заман яршя чыырды сяси дунбягляринин 
 
Бяй йанында ня гядяр щурмяти варды нюкярин 
Шаллагым иля сойардым дярисин рянъибярин  
Щядди олмазды мяня сюз демяэя  бир няфярин 
Варды тясири бцтцн гянтлийя щурмягляринин 
Олмушам нюкяри кечмишдя гяза бяйляринин 
 
Евдя хидмятчиляр цстцндя бюйцк назир идим 
Ямридян чыкмазыдым щяр ъцр ишя мащир идим 
Ряхтихабимдя йатан вахт аьам щазыр идим 
Сяй едярдим кешиэин чякмяэя милчякляринин 
Олмушам нюкяри кечмишдя гяза бяйляринин 
 
Алмышам тярбийяни шаллаг иля мухтясяри 
Тярбийя алмаьымыз иштя будур бир сямяри 
Щякк-нащаг йеря эцндя дюйцрям гянтлиляри 
 



Meyханянин поетикасы 

 413

Няфи бу олду мяня тярбийя вермякляринин 
Олмушам нюкяри кечмишдя гяза бяйляринин 

 
Тапшырырды мяня бяйляр о заман ев ешигин 
Евлярин сярф кюряк эиби чякярдим кешиэин 
Суварардым аьанын мал-гарасын, ит, пишиэин 
Сцпцрярдим чулуну, тюйлясин ешшякляринин 
Олмушам нюкяри кечмишдя гяза бяйляринин 

 
 

ТАЗЯ-БЯ- ТАЗЯ, НЮВ-БЯ-НЮВ 
 

Ейлямя февт фцрсяти 
Чяк ортайа щягигяти 
Йаз оху халга куплети 
Тазя-бя-тазя, нюв-бя-нюв 
 
Гязет дя лап йолун азыр 
Халга дярин гуйу газыр 
Щярня эюрян эиби йазыр 
Едир бу халга тющмяти 
Тазя-бя-тазя, нюв-бя-нюв 
 
Унутма кющня адятин 
Тутуб ъащаны шющрятин 
Хурдуна вер ъямаятин 
Дцнянки кющня катлети 
Тазя-бя-тазя, нюв-бя-нюв 
 
Зярря утанма фиркядян 
Хошла беш алты гулбядян 
Ъящд еля галма ъярэядян 
Эцндя дяйишдир евряти 
Тазя-бя-тазя, нюв-бя-нюв 
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Копративя дяйян зийан  
Дяэмяйир щеч йеря инан   
Эирмяся кассайа сичан 
Азалдар илдя гиймяти 
Тазя-бя-тазя, нюв-бя-нюв 
Сюзлярин ейлямяз ясяр 
Ейлямя халгы дянгясяр 
Куплети ейля мухтясяр 
Башла бир юзэя сющбяти 
Тазя-бя-тазя, нюв-бя-нюв 

 
 

АТА ОЬУЛА НЯСИЩЯТ ВЕРИР 
 

Ил кечди ай доланды дивани-щягг гурулду 
Эялди ярайя мизан вевран тяган вурулду 
Ноксанларым эюрцнъя гялбим щаман гырылды. 
Дювр етмяди мянимля дцнйадя чярхи-дювран 
Мян фикрядян говулдум чых сян дя комсомолдан. 
 
Щярня десям унутма мяндян сяня яманят 
Билмя нядцр йачейка вер мяктябя нищайят 
Ришвят пулу нягядри вар ейля истиращят 
Тярг ет эцлцб бинасын дярнякдя йапма идман 
Мян фикрядян говулдум чых сян дя комсомолдан. 
 
Мян фикряйя эиряндя дцшдцм беля хяйаля 
Беш эцндя сащиб оллам бир ъузви мцлкц-маля 
Дцнйадя кейф едярдим асудя ламящаля 
Яксиня олду ишляр олдум беля пяшиман 
Мян фикрядян говулдум чых сян дя комсомолдан. 
 
Кянди, чайы евимдя беш он мешок билирдим 
Йохсуллары юзцм тяк бир гарны тох билирдим 
Щяр кядри фиркядяйдим Аллащы йох билирдим 
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Ишляр ки бюйля олду щагдур китабу-гуран 
Мян фикрядян говулдум чых сян дя комсомолдан. 
 
Йолдашларын йанында бир чюпъя гиймятим йох 
Йох ал-веря цмидим месъиддя щюрмятим йох 
Вар-йох гуртармыш артыг бир юйля дювлятим йох 
Мясляг пула сатылды мящв олду эетди виъдан 
Мян фикрядян говулдум чых сян дя комсомолдан. 
 
Билсейдим интищасын бу ишлярин язялдян 
Ашдан да олмазидим чыхмазды бозбаш ялдян 
Инди ялим узулду о назлы портфелдян 
Даим ичи долуйды фысташка, зарни гаштан 
Мян фикрядян говулдум чых сян дя комсомолдан. 

 
 

АРВАД ЩЯКИМЛЯРИ 
 
Эцнбяэцн артмагдадыр шющряти дярманымызын 
Ярши-яладя гязир гежфи ъибишданымызын 
 
Елмимиз йохдур яэяр тяърцбямиз вар бизим 
Тас бизим, ъаду бизим, молла вя ъиндар бизим 
Пир бизим, нязр бизим, шейхиля зуввар бизим 
Бцтцн алям гуйудур шящридя дярманымыз 
Ярши-яладя эязир кейфи ъибишданымызын 
 
Мамлыг, йенэялик етмяклийя вар гцввятими 
Чюп чыкартмагла, боьаз басмаг олуб адятимиз 
Гупя гоймак вя йцз алмагды фягят сянятимиз 
Сюз будур ки, диби бош галмайа щямйанымызын 
Ярши-яладя эязир кейфи ъибишданымызын 
 
 «Инаг» олса ушаьын башыны чяртмяк билярик 
Юскцрян олса эюй отла она дярман елярик 
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Эюзляри аьрыйанын чарясин щагдан дилярик 
Чцнки вар мярщямяти «щязряти-сцбщанымызын» 
Ярши-яладя эязир кейфи ъибишданымызын 
 
 
Ким ки затилъям ола кол ганы аллыг саьалар 
Баьларыг гарнына кярпиъ кцпя саллыг саьалар 
Кандара бир нечя мых шестиля чаллыг саьалар 
Сорарыг ганыны мювщум иля яхванымызын 
Ярши-яладя эязир кейфи ъибишданымызын 
 
Докторун сюйлядийи сюзлярини лаь едярик 
Тцркя-чаря еляйиб хястяляри саь едярик 
Горхан олса ону бишцбщяки чырдаь едярик 
Даима няфи олур хястяйя гулханымызын 
Ярши-ялада эязир кейфи ъибишданымызын 
 
Кими баш аьры тута башына сиркя чякярик 
Гулаьы аьрыйан олса гара нефти тюкярик 
Алдадыб ъцмля авамы башы цстя яйярик 
Пулдур Аллащы, йолу, мязщяби виъданымызын 
Ярши-ялада эязир кейфи ъибишданымызын 

 
 

ПИШИК 
 

Хырда чаьымды о заман 
Билмязидим йахшы йаман 
Етмишидим вирди-забан 
Инъя бийа буряфтяни 
Пишик апарды кцфтяни 
 
Бирси мцдир олан кими  
Фысылдайыр илан кими 
Иш башына гойан кими 
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Нечя о ъцр ъиб кясяни 
Пишик апарды кцфтяни 
 
Кабинетя эирмяк цчцн 
Эет мцдири эюрмяк цчцн 
Мцдир ъаваб вермяк цчцн 
Эюзля о бири щяфтяни 
Пишик апарды кцфтяни 
 
Дцкана тязя мал эялир 
Гырмызы, ялван ал эялир 
Шивйот, ипякля шал эялир 
Цзв етмямишдян суфтяни 
Пишик апарды кцфтяни 

 
 

ЗЯМАНЯ ЛЕЙЛИ  МЯЪНУНЛАРЫ 
(Тар раст чалыр )* 

 
Мяънун: Чыхды ъаным кцчялярдя кющня идбар истярям 

Эюзляри эюй, бурну курнос, йубкасы дар истярям 
Кющня биарям дейил бищудя йцз ганн етдийим 
Галмышам беш ил сибирдя юйля бир гар истярям 

 
Лейли:      Чадра даминя эирифтар оланы хар олубан 

Евдя щядйан данышыгдан гулаьым кар олубан 
Гцдрятим йох ки чыхам бир кяря бцлвара эязям 
Евдя бозбашы биширмякдя дахы хар олубан. 

 
(Тар шикястейи-фарс чалыр). 

Мяънун: Эюрдцм ол пудралы щиснун ихтийарым галмады 
Яйляшиб падварда ичдим пивя варым галмады 

                                                           
 

* Áó øåð Ëåéëè-Ìÿúíóí îïåðàñû ùàããûíäà éàçûëìûøäûð. 
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Падвал ичря пивя ичмяк эяр фяна мяксуд иди 
Шцкр ким кассамда беш миндян динарым галмады 

 
Лейли:      Портифелдя ня кяляк вар билирсян билирям 

Ня алырсан, ня сатырсан, ня йийирсян, билирям 
Мян нящаъят ки ачым ишлярини халга дейим 
Юз идаряндя ня ишляр ки, эюрцрсян билирям 

 
(Тясниф) 

Ащ ейлядийим щипси дя йатмаьым цчцндцр 
Дювлят малыны баггала сатмаьым цчцндцр 

 
(Тар сеэащ чалыр) 

Мяънун: Пайи-бянд олдум йцзцндя рянэи киршанын эюрцб 
Нитгидян дцшдцм сары сач, гысса туманын эюрцб 
Ода йандым эюръяйин гах тяк гырышмыш эюзлярин 
Ешгя долдум гарьа тяк бцлварда ъювланын эюрцб 

 
Лейли:      Кюнлцм тутулур гямзяли ъананыны эюръяк 

Гялбим сыхылыр евдя тцкязбанын эюръяк 
Бахдыгъа сяня щяр дяйишир фигру-хяйалым 
Баьрым дялинир бир беля ногсаныны эюръяк 

 
(Тар ярак чалыр) 

Мяънун: Чахыр щялагийям ня ишим вар идарядя 
Кимся мцдиря сюз дейя билмяз бу барядя  
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